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Studijńı obor Ilustrace a grafický design
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VLAKOVÁ NEŠTĚSTÍ
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2.3 Ćıl práce . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 8
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1. Mé dosavadńı d́ılo v kontextu
specializace

Motto:
”

Pořádná kńı̌zka neńı pro to, aby čtenář ĺıp usnul, ale vyskočil z postele
a rovnou v podvlékačkách běžel panu spisovateli naplácat držku.“

Bohumil Hrabal

Hledáńı vztahu k umělecké historii a současnosti a vymezováńı se v̊uči výtvar-
ným sloh̊um a tendenćım je proces, který provázel celé obdob́ı mého studia. Stejně
tak jako mnoho daľśıch jsem se i já musela d̊ustojným zp̊usobem vypořádat s kva-
litou a smysluplnost́ı své tvorby. Ujasnit si ćıle svého snažeńı a hledat vhodné
prostředky k jejich naplněńı. Jedná se o problematiku, s ńıž se mnoźı opakovaně
vyrovnávaj́ı celý život, zat́ımco ostatńı ji úspěšně ignoruj́ı. Já patř́ım mezi ty,
kterým některé věci nedaj́ı spát.

Vždy jsem se snažila přistupovat ke studiu pragmaticky a kriticky. Svou mo-
tivaci jsem neustále podrobovala př́ısnému zpochybňováńı, asi ze strachu, že za
volbou mého oboru se skrývaj́ı nějaké tajné, pochybné pohnutky. Mé úvahy vždy
vedly k pozitivńım závěr̊um. Snad tedy ted’, na konci studia, mohu s čistým
svědomı́m tvrdit, že znám odpovědi na otázky: jestli, proč a co chci tvořit. Zda
mám jasnou představu o své výtvarné cestě, to bych se stále neodvažovala tvr-
dit. Přesto v́ım, že jsem našla určité jistoty v myšlenkách, které ćıt́ım potřebu
sdělovat.

Nejv́ıce na mě během studia doléhala frustrace z nepropojováńı výtvarného
světa s každodenńım životem. Jistě, část z tohoto pocitu prameńı ze samotné
izolace univerzitńıho prostřed́ı. Těmto tendenćım jsem se vždy, bohužel občas
neúspěšně, snažila vyhýbat. Proto jsem v rámci magisterského studia volila téma-
ta, která zahrnovala vycházeńı s k̊už́ı na trh, ven a mezi lidi. Sṕı̌se než ilustrace,
byl často těžǐstěm mé práce sociálńı projekt. Hodnoceńı kvality svého d́ıla jsem
vńımala, kromě vlastńı soudnosti a odborné kritiky na fakultě, z reakćı lid́ı, kteř́ı
se často s výtvarným uměńım nikdy nesetkali, či sṕı̌se si tohoto setkáńı nikdy
nevšimli. Pokud pro mé uměńım netknuté okoĺı neńı práce čitelná, těžko ji mohu
považovat za kvalitńı. Ale zároveň je těžké hledat cesty, které by nebyly kompro-
misem v kvalitě a hloubce myšlenky.

A tak ćılem mého hledáńım je naj́ıt polohu v ńıž se spojuje autenticita a upř́ı-
mnost projevu, a která je zároveň oproštěna od podb́ızivosti. Je to ćıl, jehož
jsem ještě plně nedosáhla a pravděpodobně nikdy ke své dokonalé spokojenosti
nedosáhnu. Dı́ky času strávenému studiem však již ćıt́ım kudy a jak se k němu
vydat, což je pro mě dostatečnou motivaćı pokračovat.

Má tvorba by se těžko dala shrnout pár větami. Jej́ım hlavńım souhrnným po-
pisem by snad mohlo být slovo r̊uznorodá. Zkoušela jsem ke každé práci přistoupit
s čistým št́ıtem, d́ıvat se na každý problém novýma očima a poté zvolit řešeńı
správné pro daný čas a dané mı́sto. Věř́ım, že provedeńı je plně podř́ızeno myšlence
a volba techniky by měla být učiněna převážně s ohledem na srozumitelnost
jej́ıho sděleńı. Tak se mi stalo, že jsem pokaždé pracovala s novými výrazovými
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prostředky a novou technikou. Tento př́ıstup sám o sobě nevede př́ımou cestou
k mistrovstv́ı v daných oblastech, ale je to zp̊usob jak se rozv́ıjet a objevovat
vlastńı śıly a slabosti.

Navšt́ıvila jsem takto mnoho poloh, které jsem následně zase opouštěla. Ne
snad pro jejich nevhodnost, ale z touhy po nacházeńı a překonáváńı nových výzev.
Nebála jsem se žádnou z těchto poloh opustit, nebot’ v́ım, že se k nim mohu
vrátit a dále je rozv́ıjet. Zato mám hr̊uzu ze zabarikádováńı se v úzkém okruhu
schopnost́ı, ze kterého je těžké, ve strachu ze selháńı, uniknout. Snažila jsem se
vždy vyhnout sklouznut́ı k zažitým tendenćım a jednoduchým řešeńım. Nechtěla
jsem ut́ıkat k již osvědčeným zp̊usob̊um s jistotou dobrého výsledku.

Ač jde o lehce riskantńı př́ıstup, věř́ım, že pouze takto jsem byla schopna sv̊uj
čas na fakultě správně využ́ıt. Dı́ky tomu ted’ ve svém portfoliu mám prazvláštńı
kombinaci praćı r̊uzných vlastnost́ı a z r̊uzných materiál̊u. Poj́ıtkem mezi nimi je
citelná touha po aktivńım zapojeńı diváka, autenticitě sděleńı, hravosti a troše
humoru. Vytvářela jsem vždy věci, jež pracovali s prvkem překvapeńı a byly
náročné na čteńı: zvukově-hmatovou meditačńı knihu, prostorové ilustrace v lese,
poživatelnou knihu s vlastńım receptem, interaktivńı divadelńı objekt, či ilustrace
tvořeny světlem lámaj́ıćım se při pr̊uchodu jednotlivými vrstvami.

V magisterském studiu jsem si zvolila jako vedleǰśı ateliér Exaktńı ilustraci.
Ne snad proto, že bych považovala dokonalé zvládnut́ı techniky za nutnou vlast-
nost dobrého d́ıla, či že bych považovala realistické zpracováńı za ideálńı zp̊usob
vyjádřeńı. Věř́ım ale, že dobrá znalost zp̊usob̊u kresby, vńımáńı světla a st́ın̊u
a cit pro zachyceńı konkrétńıch barev a jejich kombinaćı dává člověku svobodu.
Je to pro mě nástroj, bez kterého bych sice byla schopna fungovat, ale jsem velice
vděčna, že jej mám k dispozici.

Sv̊uj čas na univerzitě jsem vńımala jako jedinečnou šanci na hledáńı a upevňo-
váńı svého zp̊usobu vyjadřováńı. Byla jsem vděčna za prostor poskytnutý k ex-
periment̊um a možnost se občas zcela beztrestně vydat zdánlivě špatnou cestou
v naivńı naději, že i tak povede k hodnotnému ćıli. Možná se už nikdy neo-
citnu v prostřed́ı tak otevřeném v̊uči svobodnému hledáńı. Strávila jsem čas
rozšǐrováńım své komfortńı zóny a posouváńım, občas úplným převráceńım, svého
vńımáńı.
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2. Téma a d̊uvod jeho volby, ćıl
práce

Motto:
”

Je potřeba jisté lenosti k plnému oceněńı života. Člověk, který tuze spěchá,
dojde jistě k ćıli, ale jen za tu cenu, že se nepod́ıval na tiśıceré věci, které cestou
minul.“

Karel Čapek

2.1 Uchopeńı tématu

V počátćıch diplomové práce jsem se převážně zaměřovala na ujasněńı si svého
chápáńı role umělce. Co pro mě znamená tvořit? Co pro mě znamenalo studium
ilustrace?

V několika posledńıch praćıch jsem se č́ım dál v́ıce zaměřovala na tvorbu,
souvisej́ıćı s mezilidskou interakćı. Bud’ mi byla zdrojem inspirace, nebo jsem se
osobně př́ımo vyskytovala mezi lidmi, pracovala s nimi a sama iniciovala r̊uzné
situace. Ve své předchoźı semestrálńı práci jsem se věnovala reportážńı akčńı
kresbě, při ńıž jsem pravidelně proseděla dlouhé hodiny v hospodském prostřed́ı.
Tam jsem byla obklopena a pracovala s ciźımi lidmi pro něž je umělecký svět
nepodstatný. Rozhovory s nimi a jejich reakce na mé práce pro mě byly silně
rozv́ıjej́ıćım zážitkem. Začala jsem se ztotožňovat s chápáńım umělce jakožto
svědka doby, jako mlč́ıćıho či řvoućıho komentátora. Každý z nás zaž́ıvá svět
z jedinečného úhlu pohledu, který je tvořen neopakovatelnou kombinaćı sociálně-
kulturńıho podhoub́ı, historického vývoje a charakteru. Možná neńı potřeba se ke
každému lidskému momentu vyjadřovat, ale zároveň je uměńı úžasným prostředkem
jak zachytit, pochopit a rozš́ı̌rit vńımáńı naš́ı životńı zkušenosti.

Stěžejńım leitmotivem mé diplomové práce se stal český člověk. Prvńım mým
impulzem bylo zaměřeńı se na svou definici českého člověka, na to jak se s ńım
ztotožňuji a kde v sobě nacháźım pocity sounáležitosti? Co pro mne vlastně zna-
mená vlastenectv́ı? To byl vždy pojem s ńımž jsem se obt́ıžně vypořádávala.
Mı́śı se ve mně r̊uzné pocity. Na jedné straně odpor a strach z určitých forem
národńı hrdosti, jak v duchu xenofobńıch tendenćı, tak ve formě slepé roman-
tizace. Na straně druhé v sobě nacháźım silný zájem až fascinaci rozmanitými
aspekty českého života, drobnými etudami lidstv́ı a ćıt́ım v sobě určité, špatně
uchopitelné pouto k českému lidu. Zvlášt’ v posledńı době, kdy je těžké se vyhnout
témat̊um globalizace, nacionalismu a hranic a kdy śıĺı obavy ze ztráty národńı
identity, je pro mě vlastenectv́ı č́ım dál v́ıce problematičtěǰśı. Nemám v plánu se
vyjadřovat k věcem, jež jsem nestudovala a které nemůžu d̊usledně komentovat.
Přesto jen těžko a nerada bych vypnula své vńımáńı této problematiky. Přivedlo
mě k zamýšleńı se nad t́ım, co pro mě znamená pojem sounáležitosti, co mě spo-
juje a rozděluje s ostatńımi lidmi. Př́ılǐs často ted’ v́ıdám a slyš́ım, jak se lidé
vyhraňuj́ı sṕı̌se svými postoji proti, než postoji pro. Kde jsem já a kde jsou oni,
kdo je se mnou a kdo je proti mě.
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Nechala jsem tyto své pocity v sobě uzrát a doufala, že objev́ım formu, která by
mi umožnila vyjádřit svou myšlenku, jež je mi tak zatěžko vysvětlovat slovně. Č́ım
v́ıce ve mě tyto úvahy krystalizovaly, zab́ıhala jsem hlouběji a hlouběji do př́ılǐs
propletených konceptuálńıch projekt̊u a začala jsem mı́t obavy, že se ztrat́ım ve
filozofováńı. Jedńım z hlavńıch linek mých úvah byla frustrace z vyprázdněnosti
fráźı a slov a jejich zneuž́ıváńı k umělým gest̊um. Začala jsem ćıtit, že bych
mohla skončit s praćı, která by byla ztělesněńım přesně toho, proti čemu jsem
se chtěla vyhranit. Nechtěla jsem zaběhnout k pompézńımu komentáři určitého
světonázoru, k instalaci, jej́ıž význam by vyčpěl již během prvńı výstavy a ač
jsem měla vždy silné konceptuálńı tendence a mysĺım, že provokace k uměńı
neodmyslitelně patř́ı, rozhodla jsem se k výslednému projektu přistoupit trochu
jinak, civilněji. Těžko bych v rámci jedné práce byla schopna komentovat celou
škálu pocit̊u a témat, které ve mě pojem češstv́ı vyvolává. Rozhodně ne, pokud
jsem se chtěla vyhnout zjednodušováńı a škatulkováńı.

V momentech, kdy jsem se pokoušela vysvětlit svému okoĺı, své babičce,
výčepńımu v hospodě, co za téma řeš́ım ve své diplomové práci a viděla je-
jich reakce, bylo mi jasné, že muśım vytvořit práci, která by byla pro tyto lidi
stravitelná. Že myšlenku, kterou mám, nemohu lidem vnucovat skrz složité aka-
demické ztvárněńı. Rozhodla jsem se vyhnout vykonstruovanému těžkopádnému
komentáři, který by mohl zavánět hodnoceńım či snad mravokárnost́ı. Mı́sto toho
jsem si vzala za ćıl soustředit se na českého člověka, tak, že se zaměř́ım jen na
jeden konkrétńı aspekt, na jedno ucelené prostřed́ı. Chtěla jsem si zvolit mı́sto,
s ńımž mám zkušenost a které se mi zarylo pod k̊uži, a ilustračně zpracovat své
zážitky s ńım. Takto jsem stále z̊ustala v souvislosti s myšlenkou, kterou jsem na
počátku rozv́ıjela, ale již jsem se zaměřila na uchopené a upř́ımné sděleńı.

2.2 Konkrétńı motiv

Hlavńım ćılem mé práce se stalo vźıt malý ucelený kousek ze života českého
člověka a, bez snahy o dokonalé porozuměńı, ho přibĺıžit a ztvárnit podle vlastńıch
zkušenost́ı. Jak jsem diskutovala v předchoźı kapitole, stala se pro mě autenticita
sděleńı jednou ze stěžejńıch vlastnost́ı kvalitńıho d́ıla. Proto jsem se rozhodla
svou diplomovou práci postavit právě na jistotě osobńıch zážitk̊u. Dı́ky tomu se
odvažuji dané prostřed́ı, o němž mohu tvrdit, že jej znám, komentovat. Věř́ım, že
nekonečné zdroje inspirace se mohou skrývat kdekoliv, já jsem si zvolila konkrétně
typické prostřed́ı české železnice.

Posledńıch šest let jsem strávila velké množstv́ı času v českých vlaćıch. z mého
rodného města Jeseńıku trvá momentálně cesta do Plzně krásných šest hodin1.
Vždy jsem se tento čas snažila využ́ıt, ale často člověk skonč́ı jen u nahodilého
bloumáńı očima po spolucestuj́ıćıch. Nyńı se mi konečně naskytla př́ıležitost
správně využ́ıt tyto, vlastně omylem, nabyté informace ve své závěrečné práci.
Zažila jsem toho ve vlaćıch již mnoho a věř́ım, že ač to neńı nějaká zázračná Pet-
riho miska člověčenstv́ı a češstv́ı, je to prostor plný inspirace a silně lidských mo-
ment̊u. z tohoto prostřed́ı jsem se rozhodla vycházet a vytvořit autorskou knihu,
která by ilustrovala některé aspekty vlakového cestováńı. Nechtěla jsem se však

1A pamatuji i doby, kdy to bylo skoro osm hodin. Nemluvě o momentech, kdy jsem obje-
vila př́ımý spoj, jehož jedinou chybou bylo, že to vzal př́ımo přes Brno, a vyklubala se z něj
dvanáctihodinová okružńı j́ızda po republice.

7



uchýlit k reportážńı formě vznikaj́ıćı jako akčńı záznam skutečnosti, jak jsem si
to zkusila ve své posledńı semestrálńı práci. Ač mě to jako forma vyjádřeńı velice
nadchlo, nechtěla jsem se opakovat. Chtěla jsem vyzkoušet trochu jiný př́ıstup,
skrz který bych se naučila něčemu novému.

2.3 Ćıl práce

Ćılem mé práce je skrz ilustrace, které spojuj́ı nadsázku a osobńı úhel pohle-
du, přibĺıžit můj vlastńı zážitek cesty českým vlakem. Vycháźım ze zkušenost́ı,
jež mnoźı zaž́ıváme a které v sobě obsahuj́ı dobré, špatné i pochybné momenty.
Vytvořila jsem kńıžky, které jsou snadno čitelné pro každého a které těž́ı ze si-
tuačńıho humoru, který můžeme všichni sd́ılet, ač v něm může člověk ćıtit i trochu
hořkosti.
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3. Proces př́ıpravy, proces tvorby

Motto:
”

Program je možnost dělat pitomosti ćılevědomě.“

Karel Čapek

3.1 Teoretická př́ıprava

V počátćıch př́ıpravy na diplomovou práci jsem se uchýlila do knihoven. Ke svému
tématu jsem přistoupila velice zeširoka a mým plánem bylo, aby mi výsledná for-
ma práce vykrystalizovala postupně a přirozeně, na základě pečlivého teoretického
seznamováńı se s problematikou. Pročetla jsem velké množstv́ı knih na r̊uzná
témata, od publikaćı pocházej́ıćıch z obdob́ı národńıho obrozeńı, přes teoretické
spisy o použ́ıváńı českého jazyka, po psychologické rozbory dynamiky mezilid-
ské interakce. z nich jsem načerpala inspiraci pravděpodobně hned na několik let
dopředu. Následně bylo potřeba vybrat jen jeden z mnoha aspekt̊u problematiky,
který by umožňoval srozumitelné zpracováńı. Jak jsem popisovala v předchoźı
kapitole, moje rozhodnut́ı bylo vymezit si jeden konkrétńı ohraničený prostor
a vytvořit ilustračńı sérii, která by vycházela z mé osobńı zkušenosti. T́ımto pro-
storem se pro mě staly vlaky, či sṕı̌se jejich cestuj́ıćı. Za uplynulých šest let studia
a občasného doj́ıžděńı přes celou republiku jsem dobře věděla, že mám k dispozici
nevyčerpatelnou zásobu inspirace, a jediné, co je potřeba, je ji ukotvit a zvolit
správnou formu zpracováńı.

Posledńı dva semestry mi umožnili účastnit se jednou týdně soukromých osmi-
hodinových lekćı, zaměřených na tiché pozorováńı vybraného okoĺı. v poj́ızdném
železničńım ateliéru na trase Brno-Plzeň-Brno jsem zachytila momenty, jež pro mě
měly smysl je dále zpracovávat. Nechtěla jsem se hned upoutat na jednu techni-
ku a tak jsem se zpočátku pouze soustředila na źıskáváńı materiál̊u a podklad̊u,
které jsem plánovala využ́ıt později při realizaci konkrétńıch ilustraćı. Poř́ıdila
jsem dostatečné množstv́ı záznamů kresebných, frotážńıch a fotografických, které
mi umožňovalo zpracovávat knihy již v klidu vlastńı d́ılny (viz 3.2).

Po čase mi bylo jasné, že se práce formuje do několika tématických okruh̊u,
z nichž každý by zasloužil vlastńı prostor. Rozhodla jsem se tedy, že vytvoř́ım
několik drobných knih/sešit̊u, které dohromady budou vytvářet mou vlakovou
zkušenost. Zároveň však bude každý fungovat jako samostatné ilustračńı d́ılo. Da-
la jsem jim souhrnný název Vlaková neštěst́ı, vycházej́ıćı z myšlenky přehnaného
dramatizováńı každodenńıch drobných otravnost́ı, které člověk ve vlakovém kupé
silně prož́ıvá a často těžko snáš́ı. v tomto st́ısněném prostoru, kde se osobńı zóny
jedinc̊u nuceně proĺınaj́ı, jsme schopni chápat každou drobnost jako ćılený útok.
Př́ıkladem budiž situace, kdy si naproti nám přisedne někdo s dlouhýma nohama,
o člověku poslouchaj́ıćım hlasitou hudbu ani nemluvě.
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3.2 Technická př́ıprava

V momentě, kdy jsem měla nasb́ıráno dost nápad̊u na několik kńıžek, začala jsem
zvažovat techniku v ńıž budu pracovat. Věděla jsem, že každá z knih by zasloužila
trochu jiný př́ıstup, avšak zároveň bylo nutné, aby patřily k sobě. Jelikož jsem dle
zadáńı potřebovala každou knihu vytvořit a odevzdat v několika kopíıch, bylo pro
mě d̊uležité zvolit reprodukčńı techniku, pomoćı které budu schopna zrealizovat
celou knihu v rámci vlastńıch sil a prostředk̊u. Rozhodla jsem se pro techniku
linorytu (v kombinaci s tiskem přes šablony), j́ıž jsem se už dlouhou dobu chtěla
v́ıce věnovat a která v sobě spojovala veškeré vlastnosti potřebné pro mou práci.

Obrovským př́ınosem pro mě bylo źıskáńı starého funkčńıho grafického lisu.
Velkým těžǐstěm mé diplomové práce se tak stalo vytvořeńı si v mém pokoji1

funkčńı d́ılnu, v ńıž bych byla schopna tisknout, sušit a seskládat kompletńı kni-
hu. Byla to úžasná výzva od vytvářeńı suš́ıćıho systému po hledáńı studentsky
cenově dostupných barev a nářad́ı. Stalo se pro mě stěžejńım źıskat úplnou sa-
mostatnost ve své práci a moci vytvořit celou knihu v rámci vlastńıch sil a schop-
nost́ı. Samozřejmě, že tato snaha byla obt́ıžně slučitelná s dosahováńım úplné
technické dokonalosti, nebot’ jsem postupně musela źıskat zdatnost v širokém
spektru dovednost́ı. Velká část technické př́ıpravy tak spoč́ıvala v nekonečném
experimentováńı s barvami, paṕırem a tlakem. Má pro mě obrovskou hodno-
tu, že jsem započala vytvářeńı své diplomové práce ručńım sestavováńım, ob-
rušováńım a seřizováńım svého vlastńıho lisu. Jistě, bylo by snazš́ı udělat své ilu-
strace v rámci univerzitńıho prostoru s kompletńım technickým zázemı́m. Jsem
ale ráda, že jsem mohla sv̊uj posledńı p̊ulrok studia využ́ıt na experimenty na
vlastńım stroji, což byla cesta strastiplná, plná chyb a omyl̊u, ale během ńıž jsem
se toho nejv́ıce naučila.

3.3 Pr̊uběh práce

Jak jsem již popsala výše, začátek práce zahrnoval předevš́ım teoretickou př́ıpravu
spojenou se źıskáváńım inspirace. Následně pak kresebnou př́ıpravu a rozvržeńı,
jež mi umožnili vizualizovat si své nápady a ujasnit si plánovanou výslednou
formu své práce. Ta se přirozeně rozdělila na několikero tématických okruh̊u,
z nichž každý si zasloužil dostat vlastńı prostor v samostatné kńıžce. Rozpracova-
la jsem naráz kolem sedmi2 takovýchto d́ıl̊u, z nichž tři se dočkaly následné reali-
zace3. Každý se zaměřuje na jiné specifické typy situaćı a tak bylo nasnadě zvolit
r̊uzné výtvarné př́ıstupy (viz 4). Následovala doba strávená hledáńım vhodného
zp̊usobu vyjadřováńı a experimenty s tiskem závislými na obsahu konkrétńıho
d́ılu. Má paleta byla tvořena základńı škálou tř́ı barev, které byly použity na vy-
tvářeńı r̊uznorodých barevných kombinaćı na obrovském podkladovém skle. Bar-
vy i na tisćıch přiznávaj́ı svou ńızkou kvalitu a lacinost, předevš́ım svou prašnost́ı
a ”ušmudlanost́ı”, což hodnot́ım jako vlastnosti správné pro vyjádřeńı atmosféry

1Se štěnětem a př́ıtelem sd́ıleném.
2Vlakové pohromy, vlakové aktivity, vlakové symboly, vlakov́ı svačináři, vlakov́ı spáči, vla-

ková škatulata a záchodov́ı akrobati.
3Za ideálńıch podmı́nek by snad vzniklo všech sedm, nebo i v́ıce. Bohužel jsem však byla

limitována časem, jehož se mi nedostávalo dost. Daľśı kńıžky mám v r̊uzných stavech rozpra-
covanosti a snad se najde někdy možnost k jejich realizaci
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vlakového kupé. Grafikovi touž́ıćımu po dokonalém tisku bych je nikdy nedopo-
ručila, ale pro mé účely postačily a jejich cena mi dala svobodu v množstv́ı pokus̊u
a t́ım i délce učeńı se práce na grafickém lise metodou pokus-omyl. Strávila jsem
mnoho dńı a noćı se svým lisem a válečkem, což byla úžasná zkušenost, kterou
plánuji často opakovat.
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4. Popis d́ıla, technologická
specifika, př́ınos pro daný obor

Motto:
”

Pravej mužskej je vždycky drobet přivožralej, trošku je nastydlej a kapánek
smrd́ı moč̊uvkou.“

Bohumil Hrabal

Výsledkem mé diplomové práce je v několika kopíıch ručně vytǐstěná a svázaná
série knih pod názvem Vlaková neštěst́ı. Každá ze tř́ı knih je zaměřena na jiný
aspekt cesty po české železnici. Jmenuj́ı se: Vlakov́ı spáči, Vlakov́ı svačináři
a Záchodová akrobacie. Knihy jsou ručně tǐstěny kombinovanou technikou lino-
rytu a tisku přes šablony. u každé z nich jsem zvolila trochu jiný grafický př́ıstup.
Text se v nich vyskytuje jen zř́ıdka a ve velice krátké formě.

Vlakov́ı svačináři jsou knihou jež byla vytvořena se záměrem experimentovat
s mı́cháńım barev. Konkrétńım zvoleným postupem je dvoubarevný soutisk. Tak-
to jsem byla schopna pro každou stránku vytvořit ideálńı barevnou kombinaci,
která by měla podporovat vyjádřeńı daľśıch vlastnost́ı, pro svačiny stěžejńı, ja-
ko je pach a konzistence. Prioritou bylo realistické popsáńı svačinových variaćı
a osob jež se k nim váž́ı. Eliminovala jsem zde nepodstatné pozad́ı a soustředila
se na vyjádřeńı konkrétńıch osobnost́ı a jejich technik konzumace.

U Vlakových spáč̊u pro mne bylo stěžejńı vyjádřit kompaktńı, balvanovité
hmoty, kterými se lidé při snaze usnout ve vlaku stávaj́ı. a tak jsem pro ně zvolila
ostře sv́ıtivou, plesnivou až bažinatě zelenavou kombinaci a usadila jsem je do
tmavého opakuj́ıćıho se pozad́ı nočńıho kupé.

Pro Záchodové akrobaty jsem se rozhodla použ́ıt převedeńı lineárńı kresby do
linorytu. Jelikož hlavńım a jediným sděleńım jsou komplikované kreace, jichž se
člověk na vlakových toaletách dopoušt́ı, vytvořila jsem tisky v černé barvě a za
použit́ı jednoduché kresby. Takto z̊ustanou akrobatické výkony jednotlivých osob
nejvýrazněji čitelné. Snažila jsem se téma ztvárnit d̊ustojně, bez zabřednut́ı k la-
ciným vulgaritám, což nebylo zcela snadné vzhledem k tématu toalety a nutné
př́ıtomnosti odhaleného pozad́ı a spodńıho prádla. Doufám však, že se mi poved-
lo z̊ustat v meźıch slušnosti. Jelikož jsem se snažila o pravdivou výpověd’, jsou
v knize převážně jen ženské pozice1 u nichž jsem si jistá jejich reálnost́ı.

Pro tisk textu svých knih jsem vyřezala ṕısmo do lina, abych tak dosáhla jed-
notnosti v technice. Vycházela jsem z dobře čitelného bezpatkového ṕısma, které
bylo možné do materiálu lina snadno vyrýt. Knihy jsou tvořeny originálńımi jed-
nostrannými tisky, proto jsem zvolila kombinovanou vazbu šit́ı a harmonikového
lepeńı. Vzhledem k tomu, že jednotlivé d́ıly jsou převážně ilustračńım pásmem,
s minimálńım použit́ım textu, svázala jsem je do měkkých desek, které neduśı
vnitřek bloku. Volbu odst́ın̊u paṕır̊u na obálky a předsádky jsem odvozovala z ba-
rev vyskytuj́ıćıch se ve vlakovém kupé.

1Až na jeden obrázek muže, jenž si neobtěžoval zavř́ıt dveře a tak si vysloužil poctu objevit
se v mé knize.
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Témata mých kńıžek možná trochu balancuj́ı na hraně špinavosti a lehké
deprese. Rozhodně nejsou romantickým vyobrazeńım.2 Můj pohled na ně však
nemá být nijak kritický či negativńı. Ale ani nijak přikrášluj́ıćı. Je jednoduše t́ım
č́ım je. V mé práci jsou lidé, které jsem potkala při situaćıch, které jsem zažila.
Jsou to momenty, které patř́ı k životu a které jsem chtěla odlehčenou formou
a s dobrým úmyslem zachytit.

2Ač já osobně mám cestu vlakem spojenou se spoustou idylických až kýčovitých moment̊u,
které bych byla připravena kdykoliv bránit před každým cynikem. Ale kńıžku o takových věcech
at’ dělá někdo jiný.
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5. Resumé

My diploma thesis are illustrated series of art books with the title Train failures.
It is a result of six years of travelling by train from my home city Jeseńık to
my university in Plzeň. This journey takes me approximately six to seven hours
(on a good day without any accidents). I have gained many experiences and
inspiration from the time spent in trains and now I wanted to take the advantage
out of it and finally use it.

The topic of my thesis comes from the thinking about what czech people
and patriotism means to me. What connects me to other people and on what
experiences am I building these relations. It is a very personal topic and I wanted
to challenge myself to deal with it through my work. I did not want to sum up this
complicated topic using a form of conceptual art, that would try to declare big
statements. What I wanted, was just to inspire myself with it and subsequently
choose a small part of it in which I can apply my personal experience. This way
I can present the topic from perspective of a person that is closely related to
it. In the end, I have chosen an environment of czech trains and the people in
them. This common way of travelling I feel entitled to comment, mainly from the
personal point of view that I used.

I have studied this environment, made lots of sketches, frottages and photo-
graphs. Using that material as a base, I started to work on my illustrations. The
material naturally divided into several separate topics, so I decided to express it
via series of short books. They work each on its own, but combined, they comple-
te the perception of my train experience. I have chosen the three strongest topics
- Train sleepers, Train snackers and Toilet acrobatics. Each topic is described in
a separate book and is worked out via a different artistic approach. All of them are
made using lino-cut, which was the most suitable reproductive graphic technique
for my work. I was determined to be completely self-sufficient and I have recent-
ly bought a small press. I have assembled it and created an interim workshop,
which meant, that I could do all the work on my books at home using my own
tools. It was a great learning experience. I was able to do lots of experiments with
colours and papers. I have tried to use the gained knowledge in my illustrations
and I have challenged myself to try multiple different approaches.
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